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ПИСЬМА П. С. ПАЛЛАСА К П. И. ШАНГИНУ

В Санкт-Петербургском филиале Архива РАН (СПбФ АРАН) хранятся
письма П. С. Палласа к П. И. Шангину (Ф. 1. Оп. 121. Д. 7). На бумажной об
ложке — надпись: «Четыре подлинные письма Палласа  к Шангину, принесен
ные в дар д-ром Думбергом . Переданы в архив для хранения 24 октября
1883 г. на основании определения физико-математического отделения Акаде
мии от 4 октября 1883 г.». Три из них написаны палатинском языке. Мы при
водим переводы, выполненные Н. Н. Забинковой. Последний документ напи
сан Палласом по-русски и является одним из немногих свидетельств владения
ученым этим языком. Мы сохраняем орфографию и пунктуацию подлинника.

I

Бпагороднейшему и ученейшему мужу
дражайшему другу господину Петру Шангину
желает здоровья и благополучия П. С. Паллас

Надеюсь^ что до тебя благополучно дошло письмо, в коем я бла
годарю тебя за присланную мне через г-на Медера превосходную
коллекцию семян и твою минералогическую карту. Я пребывал
тогда в путешествии, каковое пращгринял по южным губерниям
Империи преимущественно в ботаг^ческих целях и каковое про
должал в течение всего года по каспийским пустыням и Кавказу
вплоть до Таврии. Иыне предполагается зимовать в этом главном
городе Таврической(области) и с насзуплением весны собирать
здесь ботанические сокровища^ , затем через Бессарабию и недав
но присоединенные к Империи польские провинции вернуться в
Петербург^ .

ТКаяяоу узнать, прислал ли ты мне что-нибудь в текущем году с
каким-либо представившимся случаем и через кого.  Л попросил
секретаря нашей акедемии г-на Эйлера, чтобы он выяснил, когда
прибудут колыванские сокровища, и не было ли одновременно
получено письмо или какие-нибудь ботанические (материалы),
предназначенные тобою для меня. Л не знаю, добрался ли до
ваших краев д-р Норберг, Советник шведского короля по добыче
металлов^; если он передал тебе посланное мною письмо, я хотел
бы знать, послал ли (ты) что-нибудь мне через него.

Л надеюсь в ближайшем июне или августе снова посетить Петер
бург. Если у тебя есть какие- либо поручения для тебя лично, по
заботься известить меня до этого времени письмом  к г-ну Эйлеру
(Надворный Советник Императорской академии наук от Конферен
ции Секретарь и Кавалер Леонтий Леонтьевич Эйлер)^, которое до
лжно переслать мне в Петербург. Из семян нет ничего, чего бы я
так желал, как (семена) новой Aquilegiaminuta^: из минералов разно-
видности пор>фиритов и брекчии и новые образцы минералов, се
ребра и меди. Из животных несколько чучел Aspalax (медведка)'^
Lepusalpinus (пишуха)^ и Mustellasibirica (колонок)®, а также образцы
(бабочек) РарШоАроНо^^ и Phalaenaaltaica\^, которую я исследовал.
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Если прошлым летом ты пр>едпринял какие-нибудь новые путешес
твия, или у вас есть какиелибо открытия, настоятельно прошу,
чтобы ты как-нибудь соблаговолил познакомить меня  с этими на
блюдениями. Л бы хотел также знать, сколько в этом году серебра
и золота послано в Петербург из Колыванского края. Построена ли
была весной крепость, как предполагалось, у Бухтармы, или китай
цы воспрепятствовали (этому)? И если она посфоена, то в каком
именно месте, какова ее форма и каким числом солдат оснащена
для защиты О Бухтарминском руднике; обманула ли имевшаяся
ранее нддежда или нет? И сколько там добьпо золота и серебра?
И какие-либо минералы? Если ты известишь меня обо всем этом, я
буду премного благодарен.

Не важно ли для тебя стать членом нашего Экономического Об
щества? Если (тебе этого) хочется, я позабочусь, чтобы тебе вско
ре был переслан диплом. По крайней мере в Сибири это звание
могло бы бьпъ почетным и оказаться не без некоторой пользы. Тебе
будет легко опубликовать любые мелкие заметки из твоей области
Прощай. Желаю тебе наилучшего здоровья и прошу, чтобы ты
любил меня, как и прежде, и считал в числе самых преданных
своих друзей.

Составил в городе Симферополе Херсонеса Таврического
10 декабря 1793.

P.S. Я полагаю, что растение, описанное ранее под названием
Cardamine nivalis, теперь, после того, как я увидел его в цвету, следу
ет отличать также от Cleome, и я описал его во Flora Rossica под на
званием Schanginiaalpina. ОДнако прежде я постараюсь понаблюдать
его в Петербурге выргиценным из семени и развернувшим свежие
цветки*^. Я снова прошу прислать мне образцы всех астрагалов,
сколько сможешь вместе с цветками и бобами, присовокупив за
метки с тщательным указанием на окраску цветков

[СПбФ АРАН. Ф. 1. Оп. 121. Д. 7 . Л.1-2. Перевод].

П

Ученейшему и благороднейшему мужу господину Петру Шангину
здоровья и счастья (желает) П. С. Паллас.

Не могу упустить представившийся случай написать  и приветст^
вовать тйя через люб^нейшего Сиверса^®, который нынче гото
вится возвратиться в Сибирь через Усть-Каменогорск, откуда
через твой сереброплавильный згшод направится к Кяхте. Я полу
чил семена, которые ты послал через своего родственника г-на
Черницьша^^ вместе с ящиком, содержащим образцы минералов,
и благодарю (тебя) за них. Особенно благодарен я за семена Си-
верса, и очень жаль, что многое, привезенное им из Киргизской
пустыни, или погибло без ухода, или попало в чужие руки. Крыла
тые семена, о которых ты спрашиваешь, какого они растения,
принадлежат Biscutella asiatica^^, которую я наблюдал повсюду и

●  весьма обильно в пустыне между Волгой и Ликом,  в сторону Кас-
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пийского моря, и образцы которой я могу тебе послать. Но крыла
тые коробочки, присланные вместе с ними, совершенно неизвест^
ного растения, и, без сомнения, нового рода.

Я слышал, что ты делаешь также и коллекцию насекомых; по>
тому я хотел бы попросить, если зимою как-нибудь представится
случай, не соблаговолишь ли прислать более черную альпийскую
и более СЕЮтлую степную разновцдности РарШо Apollo, а также Pha-
laenaaltaica (с ведхними крыльями бурыми с белыми прожилками,
нижними желтыми с темно-голубыми пятнышками) и РарШо ypsi-
lon^^, которая сходна с РарШоСа1Ый^^ nurticae^^, но крупнее, вместе
со своеобразными вцдами Phalaena, которые могут встретиться.

Я смогу прислать т^е взамен чтодибо из экзотических насеко
мых, хотя бы и таврические вцды, которые очень красивы. Я уже
давно хочу заполучить экземпляры Peloria^^. которая, как я слы
шал, часто у вас встречается.

Бели бы ты прислал образцы, и семена Veronicapinnata^^ тоже, и
Spiraea altaica^^, и розы, близкой к Rosapimpinellifolia^^, которая рас-

по реке Бухтарме, и другой розы, с очень круп
сисгыми плодами, и Clypeolaschanginiana^'^, и Daphne altaica^^, — я был
бы тебе очень благодаря.

Если у тебя есть что-нибудь, что нужно попросить  у вашего на
чальника, его превосходительства Пoпoвa^^, пожалуйста, сообщи
мне, ибо я пользуюсь его благосклонностью и полагаю, что мог бы
тебе услужить. Граф Мусин-Пушкин^ пребывает до сих пор в
чужих краях и, о чем я очень сожалею, дошел почти до крайности,
так что в Лейпциге он довольно долго содержался кредиторами в
тюрьме.

Августейшая и всемилостивейшая императрица пожаловала мне
земли и седы в Таврической (области) и обещала, что на счастли
вейшем этом полуострове я смогу спокойно доживать старость.
Итак, в июле месяце я направлюсь туда с семьей.

Все, что ты пошлешь мне в нашу акедемию наук и ее секретарю
недворному советнику Эйлеру на мое имя, благополучно и в со
хранности доедет до меня, будь то письмо или какие-либо Haiypa-
лии.

тег выше ными мя-

Пересылаю тебе через г-на Сиверса несколько книжек. Больше
и лу^е ты получишь через г-на Черницына, которому они уже пе
реданы. Будь здоров и помни о нас.

Составил в Петербурге, апрельские цды. 1795.
(СПбФ АРАН. Ф. 1. Оп. 121. Д. 7. Л. 4-5 об. Перевод]

31

Ш

любезнейший и почтеннейший муж1
Восемь дней тому назед я написал тебе с ямской почтой. Теперь,

пользуясь случаем, я посылаю часть предназначенных тебе книг
через 1\на Архипова, твоего родственника.

В предьщ^ем письме я просил у тебя разнообразные натура-
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ПИИ, каковые снова и снова прошу, чтобы ты мне их доставил. По
койный Сиверс^2 говорил мне о какой^ Salix, которую ты назвал
alnifolia^^, а также о каком-то Umbellata. весьма смолистом и арома
тическом, очень большом, которое ты наблюдал у р(еки) Бухтар-
мы^^; их образцы и семена послецнего я также прошу для себя.
Среди семян Rheum, присланных некогда тобою, выросло одно
единственное растение, которое произвело у/щвительно выемча
тые пятилопастные листья почти такой формы [изображение листа
ревеня см. на автографе.—А. С] , но (оно) случайно погибло до цвете-
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Автограф письма П. С. Палласа к П.И.Шангину с изображением листа ревеня
[СПбФ АРАН. Ф. 1. On. 121. Д. 7. Л. 3]



138 Публикации

ния. Если тебе известен ревень такого рода в Алтайских альпах*,
убедительно прошу и заклинаю, чтобы ты соблаговолил предоста
вить мне его семена и засушенный образец в цвету. Особенно
своеобразным было почти вееровцдное жилкование листьев. Л
очень хочу иметь также бобы Sophora чрезвычайно похожей на /м-
pinoideP^, которую сначала ты, а позднее наш Сивере собрали на
вершинах Алтайских альп.

Все, что ты пошлешь мне через путешественников, если я буду
отсутствовать, можно передать для меня секретарю нашей акаде
мии, надворному советнику Эйлеру, который надежно сохранит
(все) для меня. Книги же или небольшие пакеты, посланные с ям
щиками, как ты обычно (делаешь), на мое имя, всегда благополуч
но до меня доцдут, так как тем, кто стоит во главе ямщиков, я хо
рошо известен.

Будь здоров и благополучен. Составил 23 апреля 1795 г.
[СПбФ АРАН. Ф. 1. Оп. 121. Д. 7 . Л.3-3 об. Перевод].

IV

Получено от 22-го марта 1800 года

Милостивый Государь, Петр Иванович

После 1795 года, при моем отъезде в Таврической области, где
дачи мне от великой нашей Императрицы были пожалованы, пере
писка наша хотя и была остановлена однакож в свежой памяти
были у меня всегда благодеяния ваши, и я в своих изданиях не од
нократно случай имел Имя ваше прославить изобретенными вами
растениями коих я описывал. Отдаленность моего пребывания от
Сибирской дороги, и неимение случаев к переписке, возпрепятст^
вовал до сего в пересылке книг или других для вас приятных со-
чинениев, а как я ныне намерен совсем, из России отдалится в оте
чество, после 43 летней службы, при отъезде прислал в Москву к
ниже именованному моему Комиссионеру ящичек с книгами новей-
шаго издания для вашего любопытства и в знак моего к вам обя
занности. Прошу ваше высокородие, при отсылке каравана, офи
церу приказать на возвратном пути в Москве заехать в Сар>ептской
Лавке Ек:ем известной, и принять от Комиссионеру ящичек которой
ему препоручен ^дет, с вашим имянем написанной. Бжели при сем
случай изволит мне удостоить пересылкою тамошних редких и
паче в нове изобретенных семян и растениев, коих  я по известиям
зная что вашему лекару случилось собрать в пограничных местах,
то и мне и Чужестранных Ботаников весьма одолжите; Сего тем
более в пользе Пауков будет потому что наши Петербургские Бота
ники мало стараются, и даже их и почт нет на лице.— Не менее я
думаю и в горной части важных изобретений чрез все сие время

* Так в оригинале. По-видимому, слово «альпы» Паллас употребил в значении «высо
когорья».
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открылось, О КОИХ мне даже ничего не спучипось слышать, и кото
рых, по своему старому любопытству, нетерпеливо из вашего пись
ма узнать желал, ежели такой от вас будет милости.

От будущаго осени пребывание мое будет в Берлине, откуда я
чрез московского своего Комиссионера, покуда буду жив, не пре
мину вам повременно свой почтение и привязанность доказать; и
между тем с истинным желанием здоровья вашего, также прибав
ление чести и благополучия, с совершенной преданностию и вы-
сокопочитаний пребывать.
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Автограф письма П. С. Папласа к П. И. Шангину.
[СПбФАРАН. Ф. 1. On. Ш.Д. 7.Л. 7-7o6.J
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37В деревне Калмуккара

Таврической губерн.
генваря 17 дня 1810-го года
вашего высокородия давний покорный слуга
Петр Паллас

Адрес к моему комиссионеру в Москве от которого я все вашего
высокородия письма и посыпки верно получу:

Иван Крестьянович Торно, главный надзиратель Сарептского
Торгу в Сарептском торговом магазине в Москве.

Для доставления действительному Статскому Совепгнику и Кава
леру Паппасу переслать чрез С. Петербург в Берлин.

[СПбФАРАН, Ф. 1,0п. 121.Д.7. Л. 7-7 об. Автограф]

Примечания

1. Доктор Думберт, инспектор Аягайских госпиталей, любитель и исследователь приро
ды Горного Алтая. Известна его единственная публикация в «Томских губернских
ведомостях» (1871. № 3S-40) о климате, растительности и состоянии здоровья жителей
Зм«1ногорска и Барнаула.

2. Письмо написано в Симферополе, где Паллас проводил зиму 1793/94 гг. в доме вице-
губернатора Таврической области, естествоиспытателя К. И. Таблица (1752-1821),
обрабатывая материалы, собранные во время его путешествия по южным губерниям
России, и готовясь к исследованию Крымского полуострова, назьшаемого им также
Xq)coHecoM Таврическим.

3. План посещения летом 1794 г. Бессарабии и пограничных с Польшей территорий не
осуществился в связи с боевыми действиями польской кампании 1794 г.

4. Hop6q>r Ян Эрик (Norberg. Jan Eric) (1749-1818), горный советник.
5. Мы неможем объяснил», поча^ Паллас назвал именем «Леонтий Леоткевич»конф^)енц-

оекретаря Академии наук, сына Леонарда Эйлера, Иоганна-Альбрехта Эйлера.
6. По-видимо^, это водосбор с относительно мелкими цветками, обитающий на камен

ных развалах огбальпийского и альпийского пояса Кузнецкого Алатау и Восточного
Алтая, позднее описанный как AquUegia borodim Schischkin — водосбор Бородина.
(Здесь и далее приводится русасий эквивалогг только современного названия вида.)

7. Возможно, Spaktx giganteus Nehring—гигантский слепыш.
8. Ochotona alpina Pallas—алтайская, или альпийская, пищуха. Описана из Тигирецких

гор Западный Алтай). (Отметим, что Кодекс зоологической номенклатуры не реко
мендует сокращать фаьгалию автора таксона, в отличие от ботанического, где эти
сокращения приняты. Ср.: Linnaeus и L.)

9. Mustella sibirica Pallas—колонок. Описан с Алтая (Тигирецкий форпост).
19. РарШо ApoUo ( =Pamassius ̂ follo L.) — аполлон. (Здесь и далее в круглых скобках со

знаком = приводится современное латинское название вида.)
11. Phalaena altaica ( —Arctica aya L.) — медведица Кайя.
12. В 60-е гг. XVIII в. было принято решение об устройстве нового рубежа фортификаци

онной обороны, защищающ^ рудники и заводы от нападений кочевников — второй
Колыванской линии, находившейся к юго-востоку от уже существовавшей.

13. Паллас был избран членом Вольного экономического общества в 1770 г.
14. Современное название упомянутого растения — Mtxropodiwn nivale (Pall.) R. Br. —

долгоног снеговой. Род Sckanginia не был описан Палласом, так как это имя было уже
дано И. Сивероом другому раст»шю—Shanginia (= Tamarix songarica Pall). Cardami-
ne nivalis получила название Catharinaea sublimis (Катаринея возвышенная), в память
умершей императрицы.
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15. Астрагалы (Astragalus L) — крупнейший род цветковых растений из семейства бобо
вых. Паллас был первым его монографом, описавшим  в своем иллюстрированном
сочинении «Species Astragalorum descriptae et iconibus coloratis illustratae» Lipsiae, 1800
[-1803J много новых видов. Среди них А. schanginianus Pall., названный в честь
П. И. Шангина.

16. Сивере Иоганн (Sievers, Johann Erasmus (7-1795) — аптжарь в Кяхте «для разведения
и собирания ревеня». Член Вольного экономического общества. С 5 марта 1795 г.
член-корреспондент Петербургской академии наук. Много путешествовал по Запад
ной и Средней Сибири, пq>вым из ботаников проник  в Среднюю Азию (Тарбагатай).

17. Черницын Иван Иванович, обер-бергмейстер, в 1795 г. начальник Барнаульской кон
торы Колывано-Воскресенских заводов, инженер-тотлотехник, у^юшк И.И. Ползунова.

18. Biscutella didyma Pall. (- Megacarpaea megalocarpa (Fisch.ex DC.)B. Fedtsch.) — круп-
ноплодник большеплодный.

19. Phalaena — общее название для ночных бабочек во времена Палласа.
20. Возможно, Nymphalis polychloros L — многоцветница, либо NymphoHs xanthomelas

Den. & Schijf. — углокрыльница с-белое.
21. Polygonia с- album L. — углокрыльница с-белое.
22. Aglais urticae L. — крапивница.
23. Забытое название группы жуков, возможно, относящихся к семейству жужелиц (Oumfttt&ze).
24. Veronica pinnata L. — вероника перистая.
25. Современное название растения—Sibiraeaaltaiensis (1шт.) С. К. Schneid. —сибирка

алтайская.
26. Скорее всего, Паллас просит прислать розу, которая позднее была описана как Rosa

altaica Willd. Rosapimpinellifolia (=R, spinosissima L) — роза колючейшая.
27. Clypeola schanginiana. — по-видимому, C. sckai^iniana (—Bert&roa spathubtta (Steph.)

C.A. Mey.) — икотник лопатчатый.
28. Daphne altaica Pall.— волчеягодник алтайский.
29. Попов Василий Степанович (1743-1822), в 1793-1797 тг. управляющий Кабинетом

Е.И.В. С ноября 1793 г. ему были подчинены Колыванские и Нерчинские заводы.
30. Возможно, А. А. Мусин-Пушкин (1760-1805) — минералог, химик, физик. В 1795 г.—

камер-юнкф, служивший в Горной экспедиции Кабинета Е. И. В. Почетный член
Академии наук с 15 декабря 1796 г., вице-президент Берг-коллегии. В его биографии
много загадочного. (См.: Раскин Н. М. Аполлос Аполлосович Мусин-Пушкин. Л.,
1981. В этой книге нет сведений об упоминаемом эпизоде.)

31. Т. е. 15 апреля.
32. 23 марта 1795 г. И. Сивере покончил с собой. Научные материалы его были обработа

ны и опубликованы Палласом. См.: /. Е. Sievers. Bridb aus Sibirien /i^Neue Nord. Beytr.
1796. Bd. 7. S. 143-370; P. S. Pallas. Plantae novae ex herbario et schedis drfuncti Botanic!,
loanni Sievers, Hannoverani, descriptae (Conv. exib. die 14 Mai 1795) ll Nova Acta Acad.
Scient. Imper. Petrop. 1797. Vol. 10. S. 236-239; S. 369-383.

33. Salix alni/olia Schangin ex Siev. (= S. pyrolifolta Ledeb.) — ива грушанколистная.
34. Вероятнее всего. Ferula sibirica Schangin in Pall. (- F. soongarica Pall, ex Sproig.) —

смолоносница джунгарская.
35. Sophora lupinoides Pall. (=Thermopsls lanceolata R. Br.). Близкий вид, который просит

прислать Паллас, по-видимому, описанная им по сборам П. Шангина с Алтая Sophora
alpina Pall. (-Thermopsis alpina (Pall.) Ledeb) — термопсис альпийский.

36. Прощальное письмо к Шангину написано по-русаси. Два послед них письма разделяют
14 лет; о крымском периоде жизни ученого см.: Пузанов И. И. Пребывание Палласа в
Крыму в годы 1794-1810 // Бюлл. МОИП. Отд. биол. 1974. Т. 79. №. 5. С. 22-40.

37. Калму-Кара — имение, принадлежавшее дочери Палласа Альбертине фон Вимпфаг,
находившееся в 25 км севернее Симферополя.

Пубямоцияи примечания А. К. Сытина


